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В письмах Н. В. Гоголя из Италии (1837-1848) вычленяются три основные темы: путешествия автора по стране (дорога и впечатления), искусство, городской текст (Рим, Неаполь и т. п.) и душевное состояние адресанта.
Анализ тематики гоголевских писем из Италии позволяет проследить формирование итальянского текста в творчестве писателя – его тематическими маркёрами являются: синтез истории, искусства и архитектуры; природа; национальный характер. Писатель вырабатывает символический код для обозначения явлений итальянской жизни («ослепляющее небо», «сверкающий колорит», «обетованный рай», «вольность»).
Образ Рима занимает центральное место в итальянском эпистолярии молодого Гоголя. Именно в этом городе он не чувствует себя одиноким. Автор одушевляет творения древнего и средневекового зодчества, воображая их своими друзьями: «…и тотчас же отправился делать визиты всем своим друзьям. Был у Колисея, и мне казалось, что он меня узнал, потому что он, по своему обыкновению, был величественно-мил и на этот раз особенно разговорчив» [2]. Такой «архитектурный анимизм» позволяет Н. В. Гоголю почувствовать город, постичь его скрытую от поверхностного взгляда символику: «Потом я отправился к Петру и ко всем другим, и мне казалось, они все сделались на этот раз гораздо более со мною разговорчивы» [2].
Рим был близок Н. В. Гоголю и биографически: он проводил экскурсии по итальянской столице для своих русских друзей, в частности, по римским улицам он гулял с В. А. Жуковским и с ним же они создавали рисунки римского пейзажа. В письмах прослеживается синтез образа города, фактов его истории и феномена национального характера. Писатель замечает некоторые черты, присущие лишь определенной расе: «Я думаю, уже вы сами слышали очень многие черты остроумия римского народа, того остроумия, которым иногда славились древние римляне, а еще более — аттический вкус греков. Ни одного происшествия здесь не случится без того, чтоб не вышла какая-нибудь острота и эпиграмма в народе» [2].
Интересна динамика отношения русского литератора к Неаполю. Сначала он не сомневается, что Неаполь душен, жарок и непригоден для житья, в то время как остальная Италия представляет собой идеальное жизненное пространство. Однако отношение писателя к южной столице полностью меняется параллельно с тем, как изменяется отношение к Риму. Он резко полюбил Неаполь и одновременно охладел к Риму.
Н. В. Гоголь пишет в Россию из разных городов Италии и рассказывает о своих поездках, которые являются единственным лекарством от его недуга. В небольшом трактире на пути между городами Джансано и Альбано он пишет целую главу «Мертвых душ», строки которых он считает «одними из самых вдохновенных» [1, с. 506].
Писатель считает Италию своей родиной, а Россия становится в его представлении лишь сном. Пребывание в этой европейской стране заполняет пустоту в его душе; здесь он живет полной жизнью. В Италии переменяется его душевное состояние, писатель обретает спокойствие, избавляется от одиночества, а здоровье его улучшается. Писатель считает, что Бог послал его в эти края, чтобы он исцелился душевно: «Как будто с целью всемогущая рука промысла бросила меня под сверкающее небо Италии, чтобы я забыл о горе, о людях, о всем и весь впился в ее роскошные красы. Она заменила мне все. Я весел. Душа моя светла…» [3]. 
В письмах из Италии Гоголь постепенно вырабатывает основные черты своего итальянского текста: символику Вечного города и Юга Италии, качества национального характера, определяется синтетический образ высокого искусства, артистического народа и пышной природы.
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